
Шарлус продолжил: "Я думаю, что Гермиона будет сопровождать вас в Хогвартс. Ее перевод
уже завершен, и она начнет учиться вместе с вами первого сентября".

Джеймс, всегда любопытный, поинтересовался: "Значит, ты едешь в Хогвартс?".

Гермиона с улыбкой кивнула. "Да, я буду учиться в Хогвартсе, и я полагаю, что на церемонии
Сортировочной шляпы будет решено, в какой дом я попаду".

"Ну, я надеюсь, что это будет Гриффиндор. Тогда мы сможем оказаться в одном доме", -
подхватил Джеймс.

Гермиона усмехнулась этой мысли, но хотела оправдать ожидания. "Я тоже на это надеюсь, но
посмотрим, что решит шляпа".

Сириус, как всегда оптимист, присоединился к разговору. "О, не надейтесь, мальчики. В конце
концов, Флемонты - это семья Слизерина".

Джеймс и Сириус удивленно переглянулись. "Не волнуйтесь, ребята, - успокоил их Генри, -
меня самого чуть не определили в Слизерин, но я попросил шляпу определить меня в
Гриффиндор".

"Дедушка!" воскликнули Джеймс и Сириус, слегка оскалившись.

"Сортировка должна быть тайной!" - добавил Джеймс. добавил Джеймс.

"Да, это обряд посвящения, дедушка", - усмехнулся Сириус.

Генри искренне захихикал. "О, пожалуйста, простите этого старика. Кроме того, Гермиона уже
отсортирована".

Глаза обоих мальчиков расширились, и они хором спросили: "В какой дом тебя определили?"

"В Рейвенкло", - ответила Гермиона.

Сириус дерзко заметил: "Ну, по крайней мере, это лучше, чем Слизерин".

Миссис Поттер вмешалась, мягко напомнив: "За этим столом все еще есть Слизерин, Сириус".

Гермиона не удержалась от любопытства и спросила: "А ты знаешь, почему твоя семья хотела,
чтобы ты попал в Гриффиндор, а не в Слизерин?"



Чарлус вздохнул и ответил: "Скажем так, у Поттеров и Блэков долгая история с
определенными домами, и для нашей семьи Гриффиндор показался лучшим выбором".

За обеденным столом раздавался смех и оживленная беседа, когда они обсуждали
предстоящее путешествие в Хогвартс и историю своих семей. Связь между Гермионой,
Джеймсом и Сириусом начала формироваться, создавая основу для новых приключений и
испытаний в их общем мире магии.

-----

29 августа 1976 года,

ЭКСКЛЮЗИВ: "ВИЗЕНГМОТ" ГУДИТ ОТ ВОЗВРАЩЕНИЯ НАСЛЕДНИЦЫ "ФЛЭМОНТА"!

By: Рита "Квилл" Скитер

Дамы и господа, мир волшебников всколыхнула самая сочная сенсация сезона! Не так часто
нам удаётся проникнуть в тайны элиты, но будьте готовы, мы раскроем дразнящую историю
наследницы "Флемонта"!

Давайте перейдем сразу к делу, дорогие! Вчера "Ежедневный пророк" опубликовал сенсацию,
которая привела нас в восторг. На сцену вышла единственная и неповторимая Гермиона Хелен
принц Флемонт, и, поверьте, эта история пароходнее бурлящего котла! Сэр Генри Поттер, да,
тот самый Поттер, неравнодушен к этой очаровательной девушке. Но на этом все не
закончилось, друзья! Он приложил все усилия, чтобы добиться возрождения "древнейшего и
благороднейшего" дома Флемонтов.

Как вам такой ход власти, правда? А что по мелочам? В родословную официально внесен
Гектор Альберт Флемонт, второй сын и наследник покойного Альберта Виктора Флемонта.
Теперь мисс Гермиона - леди Гермиона Флемонт Первая, и в придачу - место в Визенгамоте. Но
пусть вас не обманывают формальности: эта история обжигает не хуже приворотного зелья!

Лорд Орион Блэк, главный босс Древнейшего и Благороднейшего Дома Блэков, одобрил это
воссоединение. По его словам, это соответствует их "обычаям и законам". Как по мне, за этим
возрождением стоит гораздо больше истории, чем они предполагают.

А для всех любопытных парковщиков Рита Скитер сделала домашнее задание. У нас есть
подробная информация о так называемых "неопровержимых доказательствах" этого
грандиозного воскрешения. Образцы костей, свидетельства о смерти и регистрации рождения
Гектора Альберта и Гермионы Хелен - вот те горячие ингредиенты, которые приправили этот
котел! Но вот в чем загвоздка, дорогие мои! Не все так просто. Дом Флемонтов снова в строю,
но их место в Визенгамоте встретило яростное сопротивление.



Похоже, не все в восторге от этого тура возвращения! В мире волшебников никогда не бывает
скучно. Мы, сотрудники "Ежедневного пророка", будем внимательно следить за этой
очаровательной наследницей. Держите свои палочки наготове, потому что леди Гермиона
Хелен Принц Флемонт собирается потрясти мир волшебников как никогда раньше! Следите за
новостями, читатели, и давайте узнаем, какие чарующие секреты хранит в своих рукавах эта
леди!

-----

Жизнь Гермионы в резиденции Поттеров с каждым днём становилась всё более интригующей,
каждая новая встреча открывала ей новые пласты истории и динамики развития семьи.

В этот день она оказалась в гостиной с Джеймсом и Сириусом, которые в шутливой форме
пытались выведать у нее информацию о ее жизни до знакомства с Поттерами. Гермиона умело
уходила от их вопросов, но их внимание переключилось на пачку писем, которые она получила.

Сириус, озорно ухмыляясь, игриво открыл одно из писем и обнаружил, что это предложение
руки и сердца. Гермиона пришла в ярость и выразила своё презрение к этим чистокровным,
которые осмелились просить её руки. "Эти инбридинговые подонки!" - пробормотала она,
скомкав одно из писем.

Мальчики не могли не найти её реакцию забавной, и их смех наполнил комнату. Джеймс,
продолжая хихикать, взял в руки другое письмо и начал читать его вслух. "Приветствую вас,
миледи, как главу благородного дома Розье", - начал он, заслужив драматический взгляд
Гермионы.

"Как будто я когда-нибудь подумаю об этом", - надулась она.

Сириус подхватил: "Такое впечатление, что все они посещали один и тот же урок "Как сделать
предложение ведьме"".

Джеймс, сохраняя прямое выражение лица, продолжил: "Мой единственный сын, Эван Розье,
учится на шестом курсе Хогвартса".

"Тот самый Эван Розье, который засыпал тебя фурункулами, приятель!" проворчал Сириус.

Однако Гермионе хотелось узнать побольше о Сириусе и отречении его семьи, и она решила
перевести разговор в другое русло. "Сириус, Джеймс, я знаю, что мы только познакомились, но
я не могу не спросить о твоей семье, Сириус. Газеты рисуют тебя в определенном свете, но у
меня такое чувство, что это еще не все. Не мог бы ты поделиться?"

Мальчики обменялись взглядами, и Джеймс ободряюще похлопал Сириуса по спине. Они
решили оставить Гермиону наедине с Сириусом для этого личного разговора.



Сириус подмигнул и кивнул, сказав: "Я обычно не люблю эмоциональные разговоры, но могу
сказать тебе следующее: Сейчас я счастлив как никогда. Но не волнуйся, Гермиона, мы узнаем
друг друга получше, и я расскажу тебе больше, когда придет время".

Гермиона улыбнулась, оценив начало их более глубокой связи. "Спасибо, Сириус. Это хорошее
начало".

В этот момент из-за двери появился Джеймс: "Привет, как ты узнала, что я здесь затаился?".

Гермиона усмехнулась. "Леди не раскрывает своих секретов", - скопировала шикарный тон
миссис Поттер.

Джеймс и Сириус рассмеялись, и их разговор продолжился, сближая и укрепляя доверие
между вновь образовавшимся трио.

-----
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